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La commission des Relations extérieures et de la
Défense a examiné le projet de loi portant assentiment
à la modification de l’article 1er de la Convention sur
l’interdiction ou la limitation de l’emploi de certaines
armes classiques qui peuvent être considérées comme
produisant des effets traumatiques excessifs ou
comme frappant sans discrimination, adoptée à
Genève le 21 décembre 2001 (voir doc. Sénat, no 3-
177/1, SE 2003) lors de sa réunion du 22 octobre 2003.

De commissie voor de Buitenlandse Betrekkingen
en voor de Landsverdediging heeft het wetsontwerp
houdende instemming met de wijziging van artikel 1
van het Verdrag inzake het verbod of de beperking
van het gebruik van bepaalde conventionele wapens
die geacht kunnen worden buitensporig leed te ver-
oorzaken of een niet-onderscheidende werking te
hebben, aangenomen te Genève op 21 december 2001
(stuk Senaat, nr. 3-177/1, BZ 2003) tijdens haar verga-
dering van 22 oktober 2003 behaneld.

1. Exposé introductif par le vice-premier ministre et
ministre des Affaires étrangères

1. Inleidende uiteenzetting door de vice-eerste minis-
ter en minister van Buitenlandse Zaken

Le projet de loi soumis à l’examen de la commis-
sion étend le champ d’application de la Convention
sur l’interdiction ou la limitation de l’emploi de
certaines armes classiques, adoptée à Genève le 21 dé-
cembre 2001, aux conflits armés non internationaux.
L’article 1er de la convention est modifié à cet effet.

Het voorliggend wetsontwerp breidt het toepas-
singgebied van het Verdrag inzake het verbod of de
beperking van het gebruik van bepaalde conventio-
nele wapens, aangenomen te Genève op 21 december
2001, uit tot de niet-internationale gewapende con-
flicten. Artikel 1 van het verdrag wordt daartoe
gewijzigd.

2. Discussion 2. Bespreking

M. Roelants du Vivier attire l’attention sur le
Deuxième Protocole de la Convention de La Haye sur
la protection des biens culturels en cas de conflit
armé, qui précisément a été rédigé lors du conflit en
ex-Yougoslavie.

De heer Roelants du Vivier vestigt de aandacht op
het Tweede Protocol van het Verdrag van ’s Graven-
hage inzake de bescherming van de culturele goederen
in geval van een gewapend conflict, dat precies ten
tijde van het conflict in ex-Joegoslavië werd opge-
steld.

3. Votes 3. Stemmingen

Les articles 1er et 2, ainsi que l’ensemble du projet
de loi, ont été adoptés à l’unanimité par les
10 membres présents.

De artikelen 1 en 2, alsook het wetsontwerp in zijn
geheel, worden eenparig aangenomen door de
10 aanwezige leden.

Confiance a été faite au rapporteur pour la rédac-
tion du présent rapport.

Vertrouwen wordt geschonken aan de rapporteur
voor het opstellen van dit verslag.

Le rapporteur, La présidente, De rapporteur, De voorzitster,
François ROELANTS du VIVIER. Anne-Marie LIZIN. François ROELANTS du VIVIER. Anne-Marie LIZIN.
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Le texte adopté par la commission
est identique au texte

du projet de loi
(voir doc. Sénat, no 3-177/1 - SE 2003)

De door de commissie aangenomen tekst
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van het wetsontwerp
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